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3 -d ik  szám. ( új folyam)  Jul. 8 -án

K o r m á n y r e n d e l e t e k .
1. B. Va y  Mi kl ós  koronaőrt teljes hata­

lommal felruházott királyi biztosul küldi ki a 
kormány a haza azon részére, melyet eddig Er­
délynek neveztek.

A kir. biztos ur jun. 29-dikén Kolozsvárra 
meg is érkezett.

2. Jun. 17-kén kelt és helyettes elnök b. 
Apor Lázár úrhoz intézett rendelet az érd. udv. 
cancellaria munkálkodásainak azonnali megszün­
tetését s a bé nem végzett tárgyaknak az illető 
magyar ministerekhez átküldését parancsolja.

3. Az országgyűlésénél hivatalokat állítottak 
fel. a táblai cselédekkel együtt számszerint 40-t. 
De ebből olvasóink egyet sem kapnak; mert a 
folyamodványokat jun. 28-káig bé kellett adni. 
Az illető rendelet pedig 22-dikén kőit s a hír­
lapokban 26 — 28-kán jelent meg.

4. Egy kir. rendelet a katonai hivatalokra 
nézt a kinevezést ideiglenesem úgy szabályozza, 
hogy

1- ször a magyar ezredeknél a hadnagyokat 
és kapitányokat a tulajdonosok nevezik ki, de a 
magy. hadminister helybehagytávaJ.

2 -  or a stabalis liszteket a tulajdonosok ki­
jelölvén, a magy. hadügyminister felterjeszti a 
császárnak, s a kinevezéseket ugyan azon mi­
nister hirdeti ki.

3 -  or. Az őrnagy-vezéri kinevezéseket is a 
magy. hadügyi ministerium (ha szükség az osz­
trák ministerrel értekezve) terjeszti legfelsőbb 
elhatározás alá.

4 -  er. A határőri ezredeknél az eddig az udv. 
haditanács által szokott kinevezések, az illető 
ezredesek meghallgatása mellett, a m. hadügy 
ministert illetik.

Abban is hasonlitnak a gombához, hogy né­
melyikük jó tápláló eledel, másikuk inkább vagy 
kevésbé mérges.

Már pedig az egészséget vagy becsületet rá­
gó méreg után mindjárt legveszélyesb az erszény 
aszkorsága. Azért is szükség a jó gombát a mér­
gestől megkülönböztetni.

Szerencsére egy jó fmancziai tervezetnek, vagy 
éppen a bankügynek sokkal egyszerűbb és csal- 
hatlanabb ismertető jelei vannak, mint a gom­
bának.

Financz- és banktervnek legelső kelléke az 
egyszerűség. Egyszerűség elsőben az intézetben, 
miszerint ne legyen különféle czélu s szerkezetű 
intézetekből p. o. jegy-, hitel-, tartalék- sat. 
bankból öszszetéve. Egyszerűség másodszor ma­
gában a tervezetben. Mert ama bonyolt, czifra 
tervek meganvnyi kendőzés és töltés, rút bőrt 
és nvomorékságokat fedezendők.

Azért mi egy évenkint tisztán kamatozó sta­
tus kölcsönt és egy ezédula bankot szeretnénk 
csak,  minél hamarább létesülve látni.

A status kölcsönt sürgető szükségeink fede­
zésére s a hitellel és bizodalommal legott elő­
álló pénz *) bővítésére; — a bankot a pénzfor­
gás élénkítésére.

Amannak az új időkben anynyira divatos 
*sorsvonássali fűszerezését semmikép nem pártol­
nék. Utolsó szükségben való inger az, és demo­
ralizáló eszköz.

A status kölcsönt szeretnék ugyan nagy rész­
ben hazánkból kiállitni; de idegenek részvétét is 
nagyon óhajtjuk. Elsőben a hitelért; másodszor, 
mert vajmi nagyon érdekében áll a hitelezőnek 
adósa fennállhatása és jólléte!

Mi a bankot illeti, biztossága első főkelléke

V Egy idő óta a bank tervezetek 
nek mint a gomba eső után.

úgy terem- *) Melyet most bizony csak a bizalmatlanság szákit és 
dugdostat el.
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az, hogy munkálatai alaptőkéje kész, vert, pen­
gő pénz legyen. Hiszen Europa első bányász 
országa a nemes érczekre nézve a miénk volna?*)

Előttünk áll a korábbi frank köztársaság intő 
és rémitő példája, mely „assignatái“ értekét a 
temérdek nemzeti jószágokra alapitá s mégis be­
csük vesztét meggátolni nem birá.

Szóval a bankjegyek értekét csak az akár- 
mely pillanatban bévállhatás tartja és tarthatja fenn.

A bank működésének egyedül a kurta köl­
csönökre, u. m. rövid időn béváltandó kincstár- 
utalványok, és kereskedési váltók discontozására, 
s csak kis mértékben csupán arany és ezüst 
zálogokra adandó hoszszabbacska hitelezésekre, 
kell szorítkozni.

A mi a léendő magyar banknak a bécsihezi 
viszonyát illeti, erre nézt azt a különbséget ten- 
nők, hogy a magyar bank jegyei országosan ér­
vényes és minden fizetésben kötelezőleg elfoga- 
dandóknak lennének kihirdetve. A bécsi bankéi­
nak elfogadása pedig csupán kereskedői hiteltől 
és önkéntességtől függene.

A különbféle kölcsönöző intézetek pedid hadd 
maradjanak azoknak a mik, és soha velők az 
ország pénzügyi intézeteit ne bonyolítsuk, hite­
lét ne veszélyeztessük. E történnék pedig, ha őket 
bármi tekintetben az országra nézve akár szükség­
ben segítő, akár állandó pénzforrásokká tennék.

Sepsi Martonos jun. 26.
Junius 21-én nyugotról egy földalatti moraj­

hoz hasonló iszonyú zúgás közelítvén felénk, 
előre sej lök a veszélyt, a csapást, melyet a ter­
hes felhők hozandók valónak. Ablakaink tábláit 
becsuktuk s kevés perez múlva elérkezék hoz­
zánk is, pusztulást és romlást hagyva maga után 
s hozva magával, egy oly borzasztó jégeső a 
milyent soha sem láttunk — házunk és kertünk 
fedele, iszonyúan megrombolva tanúsítják a mint­
egy fertály óráig tartott veszélyt, mely alatt oly 
erősen csattogott, mintha puskával lövöldöztek

*) Muszkaország uráli bányái inkább Ázsiához tartoznak.
✓

volna. A pusztító vihar megszűnése után bámulva
szemléltük a roppant nagyságú jeget, mely kü­
lönböző alakokba fagyva, a föld szinét háborí­
totta vala. Nem volt ritkaság akkorákat is látni 
mint egy lúdtojás, de tyúktojásnyi nagyságunkat 
ezerenkint lehetett látni s a kisebb rendűek is ak­
korák voltak mint egy dió és galamblojás. Négy 
falu határán vonult keresztül a pusztító elem, 
mindenütt tetemes kárt hagyva maga után. Itt 
egy gyermeknek, kit a szabad ég alatt talált, 
fejét béhasogatta. Az élőfákat nem csak leve­
leiktől s gyümölcseiktől, de ágaiktól is kemé­
nyen megfosztotta, a gabonákkal dús mezőket 
öszszegázolta, elkietlenitette, s felszámilhallan a 
kár, mit épületeinkben, gabonáinkban s gyü­
mölcsfáinkban okozott. *)

Bár már édesednénk sok káraink után az oly 
jótékony érd. kölcsönös jégkármentő egylethez.

Még egy. A közcsend s bátorság fentartása vé­
gett Fogarasba vitt székely rokonink keserű pa­
naszt emelnek: miszerint napi zsoldjok a 4 ezüst 
kr. is a sóra, fára sat. kivételek által is megcson­
kulván, a szó teljes értelmében sanyaruan élnek. 
Ezt én mindeddig csak egyesek panaszának vél­
tem, — de ma a felsegéllésükre buzdító felszó­
lítás kezembe érkezvén, a panasz valóságáról 
teljesen meggyőződtem. Siettem is mindent el­
követni, hogy körömben e felszólítás ne legyen 
pusztában kiáltó szó — mi a nagyobb rész ke­
belében viszhangra is talált — de nem titkolha­
tom el, hogy egy pár köszivre is akadtam, ki­
ket sem rokonaik nyomora, sem a haza szent 
neve segedelemre bírni képes nem vala. Hihe­
tőleg ezek tán valami földönfutó szegények va­
lónak? Koránt sem. A legtehetősebbek a hely­
ségben. **) Bizony csak bajos az ilyeknek meny­
országba jutni.

*) Nevezetes az, hogy ugyan ezen napon sokféle s 
egymáséi távoli tartományokban, p. o. Stájer, Mor­
vában, Bukovinában sat. nagy jég volt.

**) Éppen mint nálunk Kolozsvárt a haza segélyére 
nézve. Szerk.

'A - • - i.
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Uraim! elöljárók! Ha ilyetén nemes telkekre 
bízzátok a székely vitézek sorsát ; — a sinlö ha­
zát, melyet saját hűtlen fiai emésztenek, rongál­
nak, kevés idő múlva nem lesz ki védje; mert 
az eléhezett test erőtlen, az elsanyarodott lélek 
kedvetlen. Erő és kedv nélkül a katona gyáva, 
e keltő pedig hatalmas rugója a vitézi nemes 
tetteknek. Siessetek hát napi zsoldjok növelésé­
vel rajtok segíteni. Ez a legbiztosabb út a pa­
nasz, az elégedetlenség megszüntetésére.

Fogarasiak! e panasz titeket is érdekekéiig 
rokonink Brassóban tartozkodának, takarékos szász 
atyánkfiái vendégi szeretettel, nyájassággal fo­
gadták. Ilyesmit nem lehetett hallani. Ti magya­
rok, ti testvéreink vagytok; nyissátok meg szi­
veteket, nyissátok meg erszényeteket, s a haza 
és saját boldogságtokért ne sajnáljátok egy két 
filléreteket!!!

Követeink Feketelón innenröl:
Csikszékböl: Mikó Mihály és Mi há l y  Gerg.
Aranyosszékböl: Z e y k József és F e j é r  

Márton. Marosszékböl: An t a l  Imre és Be r z e n -  
c z e i László. Udvarhelyszékböl: P á 1 f i János és 
ifj. Be t h l e n  János. Kolozsmegyéből: g. M i­
k e s  János és Zeyk Károly. Uobokamegyéböl: 
g. Wa s s  Samu és Bo h e c z e l  J. Fejérmegyé- 
ből: g. T e l e k i  Domokos és b. K e m é n y  Do­
mokos.

Kolozsról: Topl e r  Antal. Udvarhelyről: Kel­
le r  J. Csíkszeredából: H o r v á t h  Dani. Ilyefal— 
várói: Gál Dani. S. Sz. Györgyről: De me t e r  
József. Gy. Fejérvárról: b. K e m é n y  Dénes.

E választások nagyobb részének csak ör­
vendhetünk ugyan; de hogy a népképviseletet 
erősen képviselnék, nem merjük állítani.

+ Annál jobban vagyunk a jogegyenlőség dol­
gában, midőn az 1847—beli törvény szerinti újon- 
czok megint szállingóznak hé, de nemigen hall­
juk hogy a volt kiváltságosok közül egy is sors­
vonás alá vetette volna magát.

B. Hunyadon a földészek nemzetőrséget ala­
kítottak — ma guk  közt ;  mert a kaputosokat 
nem  akarják bévenni.

Kolozsvárt naponkint 3 lovas őrt rendelnek 
a főörhelyre 24 órára. A lovasok úri és pol- 
gárrendüek lévén, a kirendelésben nagyon vi­
gyáznak hogy a két rend öszsze ne elegyedjék. 
Mind a három, p o l g á r ;  vagy mind a három, úr.

És lőnek ezek a „testvériség41, igéjének meg­
testesítésére, áléi ról ,  és fel jül röl .

A ráczok és szerbek a Bánátban mind előbb­
re hárapódznak. Temesvárra és Oraviczára ér­
kezett hirek szerint Fejértemplomtól 3 ágyút, 
270 fegyvert és 30 mázsa lőport elvett s talán 
a helységet is megszállotta egy lázongó csoport. 
Versecz és Oravicza is félnek. Ezen hir junius 
23—káig van.

A péterváradi kis magyar, és a szembelevö 
jókora rácz és illyr sereg még mind farkassze­
mel néznek.

A ministerek már mind megvannak követek­
nek választva; némelyikük három helyt is. Ma­
gyarhonban lesz egy egy népből való népkép­
viselő is.

A horvát tartományi gyűlés még mind foly­
tatja törvénytelen üléseit. Megválik mint mond 
Jellacsics, ha hoszszu orral hazaérkezik. Egyéb- 
aránt ö felsége békéltető közbenjáróul a magya­
rok és horvátok közt János föherczeget bizta 
meg; valamint a bécsi országgyűlés kinyitására is.

Midőn Pillersdorf Bécsben ö fenségének a 
nemzeti örsereg főparancsnokát s tiszteit bému- 
tatá, a föherczeg imigy nyilatkozók:

„Császárom roszul érzi magát, s engem agg 
embert avval bízott meg, hogy itt helyét elfog­
laljam. 0 felsége alkotmányos akaratáról s be­
csületes véleményéről éppen oly jól vagyok 
meggyőződve, mint bizodalmát birom, s tudom, 
hogy császárom mind azt, mit Ígért, mint be-
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csületes ember meg fogja tartani. Uraim , rea- 
ctioról szó sem lehet, mert az tökéletesen le­
hetetlen. Pillanataikban olvasom, hogy én önökre, 
akadémiai legio, polgárok és nemzetőrség, szá­
molhatok ; azért egyesség köztünk — egyesség, 
mely oly felette szükséges. Én önökben bizom, 
azért bízzanak önök bennem is.“

E már derék beszéd. Bár hallanánk ilyent 
némely más magas személyektől is.

Másutt is nagy becsületben van a föherczeg, 
mert a németszövetségi gyűlés 400 szózattal 
(200 ellen) Németország főnökének választá. Azt 
is meghatározá, hogy ha a főh. nem mehet Frank­
furtba, Frankfurt (t. i. a gyűlés) jön Bécsbe.

H r a b o w s z k y  és C s e r n o v i c s  jun. 24, 
a karloviczi rácz választmánynyal 10 napi fegy­
vernyugvásra léptek, míg t. i. az innsbrucki kül­
döttség viszszatér.

26-dikán Újvidéken követválasztás alkalmával 
véres verekedés volt, melyben egy rakás német 
és magyar (nők is) esett el Csernovicsnak és 2 
ezred dragonyosnak szeme láttára.

A nádor, g. S z é c h e n y i  és b. Öt vös  Inns­
bruckból haza érkeztek. Mit hoztak? Nem tudni, 
mert nálunk úgy van a dolog az aggasztó és 
nvugtató hírekkel, mint a francziaként Oroszor- 
szágban a kutyákkal és kövekkel; emezeket meg­
kötik, amazokat szabadon bocsátják.

P. o. Minden hírlap teli a muszkák előnyo­
mulásával. Itt egy néhány nap elölt az a hir 
terjede, mintha a kormány stafétát kapott volna, 
hogy a Muszkasereg a Pruth-tól viszszavonult. 
Hát tudatla-é ezt hitelesen a kormány, ily szo­
rongató állapotban mint a miénk? Ne félj tőle! 
kisebb gondja is nagyobb volt.

P. o. Szebeni biztosaink viszsza érkeztek s 
azt halljuk (ismét csak halljuk) hogy a szebeni 
szászok és ispánjok a régi unió elleni hitsze- 
gésben és az új unió elleni áskálódásban, az 
ilyrekkel való czimborálásban és az oláhok búj— 
togatásában, az oláh comitének és a lázitó s rá­

galmazó hirlapszerkesztőnek ápolásában mind oly 
ártatlanok, mint a mai született gyermek. — Az­
tán essék kétségbe az ember valamiről. Eddig 
közhit volt, hogy „szerecsent nem lehet fejérre 
mosni“ s imé e nagy mesterség fel van találva. 
Patens neki.

Egy Pestre tévedt olasz lap szerint a béke 
Albert Károly és Austria közt meglenne.

A frankhoni nemz. gyűlés választmánya bé- 
végzé az alkotmány tervét 139. czikkben. A 
munkások (tulajdonkép napszámosok) talán inne- 
pét akarák ülni s junius 23. d. e. sz. Dénes kül­
városban egy nagyszerű felkelést próháltak. A 
nemzetőrség és katonaság másfél napig vívott 
ellenék s 24-én késő estve a csend helyre álla.

Adjunk hálát a mi Istenünknek, hogy nálunk 
az a veszély, a mi oly nagy számú desperatus 
népet a bujtogatók és ámitók fegyveres eszkö­
zévé teszen nincs meg. Nálunk még a ki mun­
kájával kenyerét meg akarja keresni, bizony 
megkaphatja. Adja meg csak hajnalodó szabad 
alkotmányunk ő s z i n t é n  és ámítás nélkül az 
emberi jogok élvezhetését: oly talisman lesz ez. 
mely elölt a nemzetiségek lármadobja elnému­
lnod. Most igaz hogy zavaros időkben élünk, de 
ebben legnagyobb vétkök a zavarosban halászok­
nak van. Bár fogná ki hamarjában mindenik a 
halacskáját, aztán remélhetjük a helyreállást.

A frank nemzetgyűlés nyilván kimondotta 
azon elvet, a mit a mi választási törvényünk 
csak takargatva s féligmeddig pártol, hogy sem­
minemű elmozdítható hivatalt az országgyűlési 
követséggel egyeztetni nem lehet. Csak 5 — 6 
kivétel van alóla. Ennél fogva számosán és je­
les emberek lemondtak hivatalaikról hogy követi 
müködésöket folytathassák. A kivételekbe tarto­
zók pedig hivatali fizetésükről mondának le, mint 
p. o. a párizsi főbíró M ar ras t .  Bonaparte Jero­
mos Napóleont a nemzetőrségnél ezredesnek vá­
lasztották, de ő is mint követ nem fogadá el. 
„Népképviselőnek nem illik fegyer a kezébe 
azt mondá.

Szerkeszti Brassai Samu, nyomják á ' k. főt moda betűivel.


